
3’ x 33.3’ x 1.4 mm

(0.91 m × 10.15 m × 1.4 mm)

SQFT

SOUS-COUCHE & BARRIÈRE DE DÉFENSE CONTRE L'EAU

Sound Insulation l Isolation Phonique
IIC 72, STC 64, Delta IIC 28

Moisture Emissions l  Émissions D'humidité
NO LIMIT l AUCUNE LIMITE

Thermal Insulation l  Isolation Thermique
R-Value 0.53

Compression Resistance l  Résistance À La 
Compression
64.58 psi

Thickness l Épaisseur
1.4 mm

Odorless, no VOCs l ��������������������

Antimicrobial treated fibers l Fibres traitées 
antimicrobiennes

Approved for use with radiant heat systems l 

Approuvé pour une utilisation avec des systèmes de 
chauffage radiant

Made from recycled materials l Fabriqué à partir de 
matériaux recyclés

LEED compliant l Conforme aux normes LEED

Attached Class I
Vapor Barrier

Watch how!
Regardez comment !

Classe I Jointebande 
De Vapeur

Water Protection Sound Reduction Recycled MaterialsResists Compression Adds Insulation Antimicrobial Perfect For Pad Attached

Protection De L'eau Réduction Du Bruit Matériaux RecyclésRésiste À La Compression Ajoute De L'Isolation Antimicrobien Parfait Pour Le Pad Attaché

IMPACT

SOUND 

AMBIENT

SOUND

Industry leading       Delta IIC: 28 

MOISTURE TECHNOLOGY

∙ Vinyl Plank
∙ Hybrid Resilient

UNIVERSAL FOR:

∙ Laminate
∙ Hardwoods & Bamboo

∙ Plancher Vinyle
∙ Hybride Résilient

UNIVERSEL POUR :

∙ Stratifié
∙ Bois Durs Et Bambou

Float it.  l  Faites-le flotter.

Nail it.  l  Fais-le bien.

Glue it.  l  Colle-le.
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LESS NOISE.  LESS COLD.            PROTECTION!BestBest
MeilleureMeilleure

QW100VERSA

 Built-In  Seam Seal!

Joint étanche intégré !

Customer Reviews

“Good underlayment for sound and moisture control. It is also treated with an antimicrobial. The 

underlayment is thin but dense and made of recycled materials. It rolls out smoothly on the floor 

not retaining the rolled up shape. Used on concrete floor with floating laminate and the sound 

insulation is very good.”

Absolute Must Have 

“Absolutely love it. Even though the flooring didn't require it, it makes a tremendous difference. 

I've completed 4 rooms with it and 1 room without it and the difference is significant.”

Sturdy, and cushy 

“Great padding for under luxury vinyl plank.”

BULK ROLLS AVAILABLE ONLINE!

LESS SEAMS & FASTER COVERAGE!

MOINS DE COUTURES ET UNE COUVERTURE PLUS RAPIDE !
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6 FT (360 SQFT)

3 FT (100 SQFT)
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QW100VERSA
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Scan to view installation videos, warranty and tips!

¡Escanee para ver videos de instalación, garantía y 
otros consejos!

Scannez pour visionner les vidéos d'installation, la 
garantie et des conseils !

GENERAL INFORMATION: 
� Please ensure you have fully read and understand the following installation 

instructions before proceeding. 

APPROVED FLOOR COVERINGS: 
� The product is suitable for use under Rigid Core Vinyl, WPC/SPC, LVT/LVP, 

Laminate and Hardwood, including attached pad flooring. Ensure the floor 

covering is a minimum of 4mm in overall thickness for all installation 

methods.

SITE CONDITIONS: 
� The product be installed over industry approved substrates including 

plywood, concrete, OSB, gypsum, etc.

� Ensure the substrate is smooth, clean, structurally stable, and meets all 

requirements established by the floor covering manufacturer.

� Ensure the substrate is flat within 1/8” over a 6’ span or 3/16” over a 10’ 

span.

� All leveling and prep work is to be completed prior to the installation of the 

underlayment.

� Ensure the site is temperature controlled and is maintained between 

60°F-80°F.

MOISTURE LIMITATIONS FOR CONCRETE SUBSTRATES: 
� All cementitious substrates must be tested for moisture prior to installation.

� All readings must be documented, or warranty will be invalidated.

� A Calcium Chloride test (ASTM F1869) must be performed prior to 

installation.

� Please refer to flooring manufacturer’s recommendations for moisture 

management.

*Flooring Installations should not be performed over concrete if the emission 

rate exceeds 10lbs/1000ft2/24hours. If emissions rates are higher than that 

value, it is best to address the issue directly by using additional industry 

recommended moisture mitigation measures.

FLOATING INSTALLATION: 
1. The following section is to be followed when installing an approved floating 

floor covering (including attached pad floors) 4mm or greater in overall 

thickness.

2. Roll out the underlayment and ensure that the film side is facing up and the 

fiber side is facing down.

3. When installing the underlayment, ensure the direction of the underlayment 

is either perpendicular or on a 45° angle relative to the direction of the floor 

covering.

4. Trim the underlayment to fit your space.

5. Be sure to leave ¼” gap between the underlayment and any fixed vertical 

surface. (IE: walls, cabinets, fixed structures, etc.)

6. When addressing the seams, ensure to but the runs of underlayment tightly 

and utilize the attached lip and tape system to fix each run together. When 

butting two cut edges together, use a good quality 2” or more wide tape to 

attach the seams. (Example: duct tape is a cost-effective solution)

7. Install the finish floor covering according to the manufacturer's instructions.

DOUBLE GLUE INSTALLATION: 
The following section is to be followed when installing an approved glue down 

floor covering 4mm or greater in overall thickness. When installing in a double 

glue application, it is recommended to use a multipurpose flooring adhesive or a 

pressure sensitive flooring adhesive to adhere the underlayment to the substrate. 

Follow the adhesive manufacturer’s recommendations for trowel size. Always 

follow the flooring manufacturer’s recommendations for adhesive and trowel size 

to adhere the floor covering to the underlayment.

1. Roll out the underlayment and ensure that the film side is facing up and the 

fiber side is facing down.

2. When installing the underlayment, ensure the direction of the underlayment 

is either perpendicular or on a 45° angle relative to the direction of the floor 

covering.

3. Trim the underlayment to fit your space.

4. Be sure to leave ¼” gap between the underlayment and any fixed vertical 

surface. (IE: walls, cabinets, fixed structures, etc.)

5. Trim off the excess film associated with the lip and tape system.

6. Once the underlayment is trimmed and ready to install, set aside.

7. Begin by troweling adhesive onto the substrate.

8. Use the adhesive manufacturer’s recommended trowel size.

9. Do not allow the adhesive to “flash” or dry. The underlayment is to be set into 

the adhesive while still wet.

10. After the underlayment is fully installed into the adhesive bed, roll the entirety 

of the floor with a 75lb-100lb three section roller.

11. Begin troweling the adhesive for the floor covering and install the floor 

covering according to the flooring manufacturer's instructions.

MECHANICALLY FASTENED INSTALLATION: 
1. The following section is to be followed when installing an approved 

mechanically fastened floor covering 4mm or greater in overall thickness.

2. Roll out the underlayment and ensure that the film side is facing up and the 

fiber side is facing down.

3. When installing the underlayment, ensure the direction of the underlayment 

is either perpendicular or on a 45° angle relative to the direction of the floor 

covering.

4. Trim the underlayment to fit your space.

5. Be sure to leave ¼” gap between the underlayment and any fixed vertical 

surface. (IE: walls, cabinets, fixed structures, etc.)

6. When addressing the seams, ensure to but the runs of underlayment tightly 

and utilize the attached lip and tape system to fix each run together. When 

butting two cut edges together, use a good quality 2” or more wide tape to 

attach the seams. (Example: duct tape is a cost-effective solution)

7. Install the finish floor covering according to the manufacturer's instructions. 

*If installing a mechanically fastened floor with a glue assist method, there is 

no need to adhere the underlayment to the substrate. Follow the above 

instructions and follow the flooring manufacturer's instructions for a glue 

assist installation method. 

RESTRICTIONS: 
� The product is not to be installed in an outdoor setting.

� The product is not to be installed in areas subjected to heavy rolling loads.

� The product is not to be installed beneath any leveling compounds, mortar 

beds, or gypsum pours.

� The product is not installed in multiple layers or in conjunction with any other 

cushioned underlayment.

RADIANT HEAT: 
� The product is approved for use in conjunction with radiant floor heating 

systems. Please ensure that the flooring manufacturer’s recommendations 

are followed regarding radiant floor heating.

*Due to the nature of our manufacturing process and the use of recycled 

materials, the product thickness and weight may vary +/- 8%. The color and 

texture of the fibers may vary from roll to roll. This will not affect the performance 

in any way.

GENERAL INFORMATION

INSTALLATION INSTRUCTIONS

INFORMATIONS GÉNÉRALES: 
� Veuillez vous assurer que vous avez bien lu et compris les instructions 

d'installation suivantes avant de continuer.

REVÊTEMENTS DE SOL APPROUVÉS : 
� Le produit est adapté pour une utilisation sous le vinyle à âme rigide, 

WPC/SPC, LVT/LVP, stratifié et bois franc, y compris les revêtements de sol 

avec sous-couche intégrée. Assurez-vous que le revêtement de sol a une 

épaisseur totale minimale de 4 mm pour toutes les méthodes d'installation.

CONDITIONS DU SITE : 
� Le produit peut être installé sur des substrats approuvés par l'industrie, y 

compris le contreplaqué, le béton, l'OSB, le plâtre, etc.

� Assurez-vous que le substrat est lisse, propre, structurellement stable et 

répond à toutes les exigences établies par le fabricant de revêtements de 

sol.

� Assurez-vous que le substrat est plat à 1/8" sur une portée de 6 pieds ou à 

3/16" sur une portée de 10 pieds.

� Tous les travaux de nivellement et de préparation doivent être terminés 

avant l'installation du sous-couche.

� Assurez-vous que le site est contrôlé en température et maintenu entre 60°F 

et 80°F.

LIMITATIONS D'HUMIDITÉ POUR LES SUBSTRATS EN BÉTON : 
� Tous les substrats cimentaires doivent être testés pour l'humidité avant 

l'installation.

� Toutes les lectures doivent être documentées, sinon la garantie sera 

annulée.

� Un test au chlorure de calcium (ASTM F1869) doit être effectué avant 

l'installation.

� Veuillez vous référer aux recommandations du fabricant de revêtements de 

sol pour la gestion de l'humidité.

*Les installations de revêtements de sol ne doivent pas être effectuées sur 

du béton si le taux d'émission dépasse 10 lbs/1000pi2/24 heures. Si les taux 

d'émission sont supérieurs à cette valeur, il est préférable de traiter 

directement le problème en utilisant des mesures de réduction de l'humidité 

recommandées par l'industrie.

INSTALLATION FLOTTANTE : 
1. La section suivante doit être suivie lors de l'installation d'un revêtement de 

sol flottant approuvé (y compris les sols avec underlayment intégré) d'une 

épaisseur totale de 4 mm ou plus.

2. Déroulez le sous-couche et assurez-vous que le côté film est orienté vers le 

haut et que le côté fibre est orienté vers le bas.

3. Lors de l'installation du sous-vêtement, assurez-vous que la direction du 

sous-vêtement est perpendiculaire ou à un angle de 45° par rapport à la 

direction du revêtement de sol.

4. Coupez le pare-vapeur pour l'adapter à votre espace.

5. Assurez-vous de laisser un espace de ¼" entre le sous-plancher et toute 

surface verticale fixe. (C'est-à-dire : murs, armoires, structures fixes, etc.)

6. Lorsque vous vous occupez des joints, veillez à bien ajuster les bords de 

sous-couche et à utiliser le système de languette et de ruban intégré pour 

fixer chaque bord ensemble. Lorsque vous rejoignez deux bords coupés, 

utilisez un ruban de bonne qualité d'au moins 5 cm de large pour attacher 

les joints. (Exemple : le ruban adhésif est une solution économique)

7. Installez le revêtement de sol de finition conformément aux instructions du 

fabricant.

INSTALLATION DE COLLE DOUBLE: 
La section suivante doit être suivie lors de l'installation d'un revêtement de sol 

collé approuvé d'une épaisseur totale de 4 mm ou plus. Lors de l'installation en 

double application de colle, il est recommandé d'utiliser un adhésif pour sol 

polyvalent ou un adhésif pour sol sensible à la pression pour fixer le sous-couche 

au substrat. Suivez les recommandations du fabricant de l'adhésif concernant la 

taille de la truelle. Suivez toujours les recommandations du fabricant de 

revêtement de sol concernant l'adhésif et la taille de la truelle pour coller le 

revêtement de sol sur le sous-couche.

1. Déroulez le sous-couche et assurez-vous que le côté film est orienté vers le 

haut et que le côté fibre est orienté vers le bas.

2. Lors de l'installation du sous-vêtement, assurez-vous que la direction du 

sous-vêtement est perpendiculaire ou à un angle de 45° par rapport à la 

direction du revêtement de sol.

3. Coupez le pare-vapeur pour l'adapter à votre espace.

4. Assurez-vous de laisser un espace de ¼" entre le sous-plancher et toute 

surface verticale fixe. (C'est-à-dire : murs, armoires, structures fixes, etc.)

5. Coupez l'excès de film associé au système de lèvre et de ruban.

6. Une fois que le sous-couche est découpée et prête à être installée, mettez 

de côté.

7. Commencez par appliquer de l'adhésif sur le substrat.

8. Utilisez la taille de truelle recommandée par le fabricant de l'adhésif.

9. Ne laissez pas l'adhésif "flash" ou sécher. Le sous-couche doit être placé 

dans l'adhésif tant qu'il est encore humide.

10. Après que le sous-plancher soit complètement installé dans le lit d'adhésif, 

roulez l'intégralité du sol avec un rouleau à trois sections pesant entre 75 et 

100 livres.

11. Commencez à étaler l'adhésif pour le revêtement de sol et installez le 

revêtement de sol selon les instructions du fabricant de revêtements de sol.

INSTALLATION FIXÉE MÉCANIQUEMENT: 
1. La section suivante doit être suivie lors de l'installation d'un revêtement de 

sol mécaniquement fixé approuvé d'une épaisseur totale de 4 mm ou plus.

2. Déroulez le sous-couche et assurez-vous que le côté film est orienté vers le 

haut et que le côté fibre est orienté vers le bas.

3. Lors de l'installation du sous-vêtement, assurez-vous que la direction du 

sous-vêtement est perpendiculaire ou à un angle de 45° par rapport à la 

direction du revêtement de sol.

4. Coupez le pare-vapeur pour l'adapter à votre espace.

5. Assurez-vous de laisser un espace de ¼" entre le sous-plancher et toute 

surface verticale fixe. (C'est-à-dire : murs, armoires, structures fixes, etc.)

6. Lorsque vous vous occupez des joints, veillez à bien ajuster les bords de 

sous-couche et à utiliser le système de languette et de ruban intégré pour 

fixer chaque bord ensemble. Lorsque vous rejoignez deux bords coupés, 

utilisez un ruban de bonne qualité d'au moins 5 cm de large pour attacher 

les joints. (Exemple : le ruban adhésif est une solution économique)

7. Installez le revêtement de sol de finition conformément aux instructions du 

fabricant. 

*Si vous installez un sol à fixation mécanique avec une méthode 

d'assistance de colle, il n'est pas nécessaire d'adhérer le sous-plancher au 

substrat. Suivez les instructions ci-dessus et suivez les instructions du 

fabricant de revêtements de sol pour une méthode d'installation avec 

assistance de colle.

RESTRICTIONS : 
� Le produit ne doit pas être installé dans un environnement extérieur.

� Le produit ne doit pas être installé dans des zones soumises à des charges 

roulantes importantes.

� Le produit ne doit pas être installé sous des composés de nivellement, des 

lits de mortier ou des coulées de plâtre.

� Le produit n'est pas installé en plusieurs couches ni en conjonction avec un 

autre sous-couche rembourré.

CHALEUR RADIANT: 
� Le produit est approuvé pour une utilisation en conjonction avec des 

systèmes de chauffage par le sol. Veuillez vous assurer que les 

recommandations du fabricant de revêtements de sol sont suivies 

concernant le chauffage par le sol.

*En raison de la nature de notre processus de fabrication et de l'utilisation de 

matériaux recyclés, l'épaisseur et le poids du produit peuvent varier de +/- 8 %. 

La couleur et la texture des fibres peuvent varier d'un rouleau à l'autre. Cela 

n'affectera en aucun cas la performance.

INFORMATIONS GÉNÉRALES

INSTALLATION INSTRUCTIONS


